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Status Resolution Support Services Programme
Understanding safety in and around the home

Chương trình Dịch vụ Hỗ trợ Giải quyết Tình trạng
Hiểu biết về an toàn trong nhà và quanh nhà

Form

1451 VIE
VIETNAMESE

Department of Home Affairs

Department of Home Affairs (Bộ Nội vụ) (gọi tắt là Bộ) 
sẽ bảo vệ quyền riêng tư của tôi như thế nào?
Thông tin cá nhân của quý vị được luật pháp, kể cả Privacy Act 
1988 (Đạo luật về quyền Riêng tư 1988) bảo vệ. Trong bản 1442i 
Privacy notice (Thông báo về quyền Riêng tư) có thông tin quan 
trọng về việc thu thập, sử dụng và tiết lộ (đến các đệ tam nhân và 
các cơ quan khác, kể cả các chủ thể nước ngoài) thông tin cá nhân 
của quý vị, kể cả thông tin nhạy cảm. Bản 1442i có sẵn tại trang 
mạng của Bộ www.homeaffairs.gov.au/allforms/ hoặc tại các văn 
phòng Bộ. Quý vị hãy đảm chắc mình đã đọc và hiểu bản 1442i 
trước khi điền vào Thỏa ước này.

Họ

Tên

Ngày sinh
Date of birth

Family name

Given names

Individual’s full name1

Person’s ID

ImmiCard number  
(if applicable)

Tên đầy đủ của cá nhân

DAY MONTH YEAR
NGÀY THÁNG NĂM

Căn cước của cá nhân

Số thẻ ImmiCard  
(nếu có)

Signature of 
witness

-

Date

Chữ ký của 
người chứng

DAY MONTH YEAR
NGÀY THÁNG NĂM

Ngày

Full name (block letters)
Họ tên (viết chữ in)

Witness (SRSS Provider)
Người chứng (Người cung ứng SRSS) 

I acknowledge that my Status Resolution Support Services (SRSS) 
Provider has given me and my family (where applicable):
• an orientation of emergency and fire safety procedures; and
• advice on safe gardening practices.

Information included:
• what to do if a smoke alarm activates;
• what to do in an emergency situation;
• how to call emergency numbers, such as 000 and how to use an 

interpreter if needed;
• safe cooking practices; 
• safe use of heaters and electronic appliances. 

In regard to safe gardening practices, information included:
• correct use of gardening equipment;
• importance of suitable clothing and footwear; and
• appropriate storage of poisons and dangerous items, such as weed 

killer and petrol.

Acknowledgement2

Tôi thừa nhận rằng Cơ quan Status Resolution Support Services (Dịch vụ 
Hỗ trợ Giải quyết Tình trạng) (SRSS) đã trao cho tôi và gia đình của tôi 
(nếu thích ứng):
• hướng dẫn các thủ tục xử lý khi khẩn cấp và phòng ngừa hỏa hoạn; và
• hướng dẫn về cách làm vườn an toàn.

Thông tin gồm có:
• nên làm gì nếu máy báo động khói kêu;
• nên làm gì trong tình huống khẩn cấp;
• cách để gọi số khẩn cấp, chẳng hạn như 000 và cách thức để sử dụng 

thông dịch viên nếu cần;
• các lề lối nấu ăn an toàn; 
• sử dụng an toàn các máy sưởi và các thiết bị điện tử. 

Về phương cách làm vườn an toàn, thông tin gồm có:
• việc sử dụng đúng cách các dụng cụ làm vườn;
• tầm quan trọng của y phục  và giày dép phù hợp; và
• việc cất chứa đúng cách các chất độc và các vật liệu nguy hiểm, chẳng 

hạn như thuốc diệt cỏ và xăng. 

Thừa nhận

Signature of 
individual

-

Date

Chữ ký của  
cá nhân

DAY MONTH YEAR
NGÀY THÁNG NĂM

Ngày

Please print this form and complete it in English using a pen and 
BLOCK LETTERS.

3Tick where applicable

Vui lòng in bản này và dùng bút mực để điền vào bằng tiếng Anh và CHỮ IN.
3Đánh dấu v nếu thích ứng
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3 Was an interpreter used?
Đã có dùng thông dịch viên?

Không

Có Nêu chi tiết

No

Yes Give details

Danh số TIS  
TIS number

Signature of 
interpreter

-

Date

Chữ ký của 
thông dịch  
viên

DAY MONTH YEAR
NGÀY THÁNG NĂM

Ngày

Interpreter’s full name (block letters)
Tên họ của thông dịch viên (viết chữ in)


